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15Then the LORD said to Joshua, 1 “Command the
priests carrying the ark of the covenant law to come
up out of the Jordan.” 7 So Joshua commanded the
priests, “Come up out of the Jordan.” 18 And the
priests came up out of the river carrying the ark of
the covenant of the LORD. No sooner had they set
their feet on the dry ground than the waters of the
Jordan returned to their place and ran at flood

stage as before. 12 On the tenth day of the first month
the people went up from the Jordan and camped at
Gilgal on the eastern border of Jericho. 2° And Joshua
set up at Gilgal the twelve stones they had taken out
of the Jordan.



21 He said to the Israelites, “In the future when your
descendants ask their parents, ‘What do these stones
mean?’ ?2tell them, ‘Israel crossed the Jordan on dry
ground.

23 For the LorD your God dried up the Jordan before
you until you had crossed over. The LorD your God
did to the Jordan what he had done to the Red

Sea when he dried it up before us until we had
crossed over.

24 He did this so that all the peoples of the earth
might know that the hand of the LoRD is
powerful and so that you might always fear

the LorD your God.”
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Mighty Hands of God

L Passage
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1. JKHY =& Water Baptism
a1t HHIH T 1A %02 Joshua after Jordan River

2. Y FAHYEF Stone monumental
meaning: removes self to life

AN B = God’s hand
3. BN P EERepentance is necessary
fHHENEF S God's command

fHAYBEAAE God's pure nature

g2 Impenitence are out of His
commissions
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S X Who must repent?
T SR EYHEEEEmET Rash censuring
AJELAE Vain thought
NEEZ Vain fashions

1B Decays in grace
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= FH L5 Non-improvement of talents
. & 3 Forgetfulness of sacred vows
ANHIELEL Unanswerableness to blessings
‘ﬁ{ﬂ{t Worldliness

5794455 Divisions

HEEAYEE _-IZ3E Iniquity of your holy things
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